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GEMEINDEAUSSCHUSSES 
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GIUNTA COMUNALE 

 

Nr./n. SITZUNG VOM - SEDUTA DEL UHR - ORE 

194 11.06.2025 13:00 
 

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol 
enthaltenen Formvorschriften wurden für heute, im 
üblichen Sitzungssaal, die Mitglieder dieses 
Gemeindeausschusses einberufen. 

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vigente 
Codice degli Enti locali della Regione Autonoma Trentino-
Alto Adige, vennero convocati per oggi i componenti di 
questa Giunta comunale, nella solita sala delle riunioni. 

 

  

Anwesend - 

presente 

Abwesend - 

assente 

Nimmt mittels 
Fernzugang teil 

 - Prende parte in 
modalità remota 

Verena Tröger Bürgermeisterin Sindaca X   

Johann Franz Thurner Vize-Bürgermeister Vice-Sindaco X   

Ulrike Mayr Telser Gemeindereferentin Assessore X   

Brigitte Schönthaler Gemeindereferentin Assessore X   

Dietmar Spechtenhauser Gemeindereferent Assessore X   

Manfred Stark Gemeindereferent Assessore X   
 

Ihren Beistand leistet die amtsführende Vize-Sekretärin  Assiste la Vice-Segretaria reggente 

Dr. Manuela Schöpf 
 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, 

Verena Tröger 
 

in der Eigenschaft als Bürgermeisterin den Vorsitz.  nella qualità di Sindaca assume la presidenza.  

Der Ausschuss behandelt folgenden La Giunta passa alla trattazione del seguente 

 

Gegenstand: Oggetto: 

Musikschulen - Genehmigung der 
Spesenabrechnung zu den Investitionskosten für 
die Sanierung der Musikschule Mals und der 
Musikschule Meran sowie Liquidierung des 
entsprechenden Kostenanteiles zu Lasten der 
Gemeinde Laas (Jahr 2025) 

Scuole di musica - Approvazione del rendiconto 
delle spese di investimento per il risanamento della 
scuola di musica Malles e della scuola di musica 
Merano nonché liquidazione della quota spese a 
carico del Comune di Lasa (anno 2025) 

 



 
Gemeindeausschussbeschluss Nr. 194 vom 11.06.2025 Delibera della Giunta comunale n. 194 del 11.06.2025 

 
 

Die Marktgemeinde Mals hat mit Schreiben vom 
18.03.2025 dieser Verwaltung die Abrechnung 
betreffend die Beteiligung an den Investitionskos-
ten zur Sanierung der Musikschule Mals übermit-
telt. 

Il Comune di Malles Venosta con lettera del 
18.03.2025 ha trasmesso a quest’Amministrazione 
il rendiconto riguardante la partecipazione alle 
spese d’investimento per il risanamento della scuo-
la di musica Malles. 

Weiters hat die Stadtgemeinde Meran mit ver-
schiedenen Schreiben dieser Verwaltung die Ab-
rechnung betreffend die Beteiligung an den Investi-
tionskosten zur Sanierung der Musikschule 
„Schweitzer“ Meran übermittelt. 

Inoltre il Comune Cittá di Merano con diverse lette-
re ha trasmesso a quest’Amministrazione il rendi-
conto riguardante la partecipazione alle spese 
d’investimento per il risanamento della scuola di 
musica “Schweitzer” Merano. 

Diese Abrechnungen weisen die Aufteilung des 
Rotationsfonds betreffend das Jahr 2025 aus, laut 
welcher sich der Gesamtkostenanteil der Gemein-
de Laas auf insgesamt Euro 353,78 beläuft (davon 
Gemeinde Mals € 221,88 und Gemeinde Meran € 
131,90 €). 

Questi rendiconti dimostrana la riparizione delle 
quote del fondo di rotazione relativo all’anno 2025, 
secondo il quale la quota spese a carico del Comu-
ne di Lasa ammonta a complessive Euro 353,78 (di 
cui Comune di Malles € 221,88 e Comune di Mera-
no € 131,90). 

Es wird Kenntnis genommen von den Zusatzverein-
barungen zur Gemeindenfinanzierung des betref-
fenden Jahres, laut welchen die jährlichen Rückzah-
lungsraten für gewährte Finanzierungen aus dem 
Rotationsfonds für Investitionen weiterhin zu Las-
ten aller Gemeinden verbleiben. 

Viene preso atto degli accordi integrativi sulla fi-
nanza locale del rispettivo anno secondo i quali i 
rientri annuali al fondo di rotazione per finanzia-
menti concessi dal fondo di rotazione restano an-
che in futuro a carico di tutti i Comuni. 

Es wird ausführlich beraten und für zweckmäßig 
erachtet an die Marktgemeinde Mals sowie an die 
Stadtgemeinde Meran jeweils den zustehenden 
Anteil der Investitionskosten zur Sanierung der 
entsprechenden Musikschule (Jahr 2025) zu liqui-
dieren. 

Viene discusso e ritenuto opportuno di liquidare al 
Comune di Malles Venosta nonché al Comune di 
Merano la rispettiva parte delle spese 
d’invesitmento per il risanamento della propria 
scuola di musica (anno 2025). 

Gegenständlicher Maßnahme liegen folgende 
Rechtsgrundlagen zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sulle seguenti 
fonti normative: 

• die Gemeindeverordnung über das Rech-
nungswesen, genehmigt mit Gemein-
deratsbeschluss Nr. 31 vom 19.09.2018 und 
abgeändert mit dem Gemeinderatsbeschluss 
Nr. 38 vom 29.07.2020; 

• visto il Regolamento comunale di contabilitá, 
approvato con deliberazione del Consiglio 
comunale n. 31 del 19/09/2018 e modificato 
con deliberazione del Consiglio comunale n. 
38 del 29/07/2020; 

• die geltende Satzung der Gemeinde Laas. • visto il vigente Statuto del Comune di Lasa; 

Gegenständlicher Maßnahme liegen nachstehen-
de, zustimmende Gutachten laut Art. 185 und Art. 
187 des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F. (Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen Regi-
on Trentino-Südtirol) zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sui seguenti 
pareri preventivi favorevoli ai sensi dell'art. 185 e 
dell’art. 187 della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore 
(Codice degli Enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige): 

fachliches Gutachten-elektronischer Fingerabdruck: parere tecnico - impronta digitale: 

yn8Vk06U8vhmPATxK4g2AEeCd3u1AdBEAhH3nEHxAf4= yn8Vk06U8vhmPATxK4g2AEeCd3u1AdBEAhH3nEHxAf4= 

buchhalterisches Gutachten - elektronischer Fin-
gerabdruck: 

parere contabile - impronta digitale: 

jao7h1mFbwT0BB5SJ9aSYfKwrl57L6MAxq/Jl1lYkEU= jao7h1mFbwT0BB5SJ9aSYfKwrl57L6MAxq/Jl1lYkEU= 



Es wurde Einsicht genommen in folgende Pla-
nungsinstrumente: 

Sono stati visti i seguenti strumenti di programma-
zione: 

• Haushaltsvoranschlag 2024-2026 der Ge-
meinde Laas, genehmigt mit Beschluss des 
Gemeinderates Nr. 4 vom 26.01.2024. 

• il bilancio di previsione 2024-2026 del Comu-
ne di Lasa, approvato con deliberazione del 
Consiglio comunale n. 4 del 26/01/2024. 

• Arbeitsplan für das laufende Finanzjahr 2024, 
genehmigt mit Gemeindeausschussbeschluss 
Nr. 26 vom 31.01.2024. 

• piano operativo per l’esercizio finanziario cor-
rente 2024, approvato con deliberazione della 
Giunta comunale n. 26 del 31/01/2024. 

Dies vorausgeschickt und in Kenntnis der gelten-
den, gesetzlichen Bestimmungen des Kodexes der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 2, fasst der GEMEINDEAUSSCHUSS 
einstimmig und in gesetzlicher Form den 

Premesso ciò ed in conoscenza delle vigenti dispo-
sizioni di legge del Codice degli Enti locali della 
Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, approvate 
con la L.R. del 03/05/2018, n. 2, la GIUNTA 
COMUNALE ad unanimitá di voti espressi in forma 
di legge 

B ES C H LU S S  D E L I B E R A  

1. Die von der Marktgemeinde Mals mit Schreiben 
vom 18.03.2025 vorgelegte Spesenabrechnung 
der Investitionskosten für die Sanierung der 
Musikschule in Mals (Jahr 2025) wird hiermit 
genehmigt. 

1. Il rendiconto delle spese di investimento per il 
risanamento della scuola di musica a Malles 
(anno 2025), presentato dal Comune di Malles 
Venosta con lettera del 18.03.2025, viene ap-
provato con la presente. 

2. Die von der Stadtgemeinde Meran mit ver-
schiedenen Schreiben vorgelegte Spesenab-
rechnung der Investitionskosten für die Sanie-
rung der Musikschule „Schweitzer“ in Meran 
(Jahr 2025) wird hiermit genehmigt. 

2. Il rendiconto delle spese di investimento per il 
risanamento della scuola di musica “Schwei-
tzer” a Merano (anno 2025), presentato dal 
Comune di Merano con diverse lettere, viene 
approvato con la presente. 

3. Der zu Lasten der Gemeinde Laas gehende An-
teil an den Investitionskosten in Höhe von ins-
gesamt Euro 353,78 (€ 221,88 Gemeinde Mals 
und € 131,90 Gemeinde Meran) wird an die 
entsprechende Gemeinde nach Vollstreckbar-
keit gegenständlicher Maßnahme durch Erlass 
der entsprechenden Zahlungsaufträge liqui-
diert. 

3. La quota delle spese d’investimento a carico del 
Comune di Lasa per l’importo di complessive 
Euro 353,78 (€ 221,88 Comune di Malles e € 
131,90 Comune di Merano) viene liquidata al ri-
spettivo Comune dopo l'avvenuta esecutivitá 
del presente provvedimento mediante emissio-
ne dei relativi mandati di pagamento. 

4. Die aus dieser Maßnahme erwachsende Ausga-
be in Höhe von insgesamt Euro 353,78 wird 
dem nachstehend angeführten Kapitel des 
Haushaltsvoranschlages für das laufende Fi-
nanzjahr angelastet, welches die nötige Verfüg-
barkeit aufweist: 

4. La spesa derivante dal presente provvedimento 
per l’importo di complessive Euro 353,78 viene 
imputata al seguente capitolo del bilancio di 
previsione per l’esercizio finanziario corrente, il 
quale presenta la necessaria disponibilitá: 

 

 Betrag brutto Kapitel Kostenstelle: Beschreibung Verpfl./Jahr 

 Importo lordo capitolo Centro di costo: Descrizione impegno/anno 

S 221,88 € 04061.04.010200 

Schulfürsorge: Laufende Zuweisungen an örtliche Körperschaf-
ten 

Assistenza scolastica: Trasferimenti correnti a Amministrazioni 
Locali 

573/2025 



S 131,90 € 04061.04.010200 

Schulfürsorge: Laufende Zuweisungen an örtliche Körperschaf-
ten 

Assistenza scolastica: Trasferimenti correnti a Amministrazioni 
Locali 

573/2025 

 

5. Diese Beschlussmaßnahme, wird mit demsel-
ben Abstimmungsergebnis, im Sinne des Art. 
183, Absatz 04, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
02, i.g.F., für unverzüglich vollstreckbar erklärt. 

5. La presente deliberazione, con lo stesso esito di 
votazione, viene dichiarata immediatamente 
esecutiva ai sensi dell'art. 183, comma 04, della 
L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore. 

6. Diese Beschlussmaßnahme wird im Sinne des 
Art. 183, Absatz 2, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
2, den Fraktionssprechern des Gemeinderates 
übermittelt. 

6. La presente deliberazione viene comunicata, ai 
sensi dell'art. 183, comma 2, della vigente L.R. 
03/05/2018, n. 2, ai capigruppo consiliari. 

 

RECHTSMITTELBELEHRUNG: AUTORITÁ E TERMINE PER RICORRERE: 

Im Sinne der geltenden Bestimmungen (Art. 183, 
Absatz 05, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F.) 
kann gegen diesen Beschluss während des Zeit-
raums seiner Veröffentlichung Einwand beim Ge-

meindeausschuss erhoben und innerhalb von 60 
Tagen ab der Vollstreckbarkeit beim Regionalen 
Verwaltungs-gerichtshof Bozen Rekurs eingebracht 
werden. Im Bereich der öffentlichen Auftrags-
vergabe beträgt die Rekursfrist 30 Tage (Art. 119 
und Art. 120 des Gesetzesdekretes vom 
02.07.2010, Nr. 104, i.g.F.). 

Ai sensi delle vigenti disposizioni (art. 183, comma 
05, della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore) entro il 
periodo di pubblicazione puó essere presentata 
opposizione alla Giunta comunale avverso la presen-
te deliberazione e entro 60 giorni dall'esecutivitá 
della presente puó essere presentato ricorso al 
Tribunale di Giustizia Amministrativa di Bolzano. 
Nell’ambito dell’affidamento pubblico il termine, 
entro quale ricorrere, é di 30 giorni (art. 119 ed art. 
120 del Decreto Legislativo 02/07/2010, n. 104, in 
vigore). 

 



 

 

gelesen, genehmigt und gefertigt letto, confermato e sottoscritto 
  

Die Bürgermeisterin Die amtsführende Vize-Sekretärin 
La Sindaca: La Vice-Segretaria reggente: 

   

 Verena Tröger  Dr. Manuela Schöpf 
  

 

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale 
 

Gegenständlicher Beschluss wird am  La presente deliberazione viene pubblicata il 

 16.06.2025  

an der digitalen Amtstafel der Gemeinde für 10 
(zehn) aufeinanderfolgende Tage veröffentlicht 
und ist im Sinne des Art. 183, Absatz 04, des R.G. 
vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., unverzüglich voll-
ziehbar. 

 all’albo pretorio digitale del Comune per 10 (die-
ci) giorni consecutivi e é immediatamente esecut-
iva ai sensi dell’art. 183, comma 04, della L.R. 
03.05.2018, n. 02, in vigore. 
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